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See the notice on TED website

75874-2026 - Kilpailu
Bulgaria – Elintarvikkeet, juomat, tupakka ja vastaavat tuotteet – „Доставка на хранителни 
продукти, напитки, тютюн и свързани с него продукти за нуждите на ТП „ДЛС-КОРМИСОШ, 
за срок от 24 месеца“, по обособени позиции
OJ S 23/2026 03/02/2026
Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – vakiojärjestelmä - Ilmoituksen 
muutos
Tavarahankinnat

1. Ostaja

1.1.  Ostaja
Virallinen nimi: ТЕРИТОРИАЛНО ПОДЕЛЕНИЕ "ДЪРЖАВНО ЛОВНО СТОПАНСТВО 
"КОРМИСОШ" - гр. ЛЪКИ"
Sähköposti: m_marsi@abv.bg
Ostajan oikeudellinen muoto: Julkisoikeudellinen yhteisö
Pääasiallinen toimiala: Yleinen julkishallinto

2. Menettely

2.1.  Menettely
Ilmoituksen nimi: „Доставка на хранителни продукти, напитки, тютюн и свързани с него 
продукти за нуждите на ТП „ДЛС-КОРМИСОШ, за срок от 24 месеца“, по обособени 
позиции
Kuvaus: Настоящата обществена поръчка включва две обособени позиции, както следва 
: Обособена позиция №1 : „Доставка на хранителни продукти”: Необходимите 
характеристики на продуктите/стоките, предмет на обществената поръчка по обособена 
позиция № 1 - хляб и хлебни изделия, месо и месни продукти, мляко и млечни 
произведения, шоколадови изделия и десерти, плодове и зеленчуци, подправки и др. са 
определени в Техническата спецификация – част II от документацията за участие, в 
съответствие с чл. 48, ал. 1 от ЗОП. Обособена позиция №2: „Доставка на напитки, 
тютюн и свързани с него продукти”: Необходимите характеристики на продуктите
/стоките, предмет на обществената поръчка по обособена позиция № 2 – минерални и 
газирани води, безалкохолни напитки, напитки със съдържание на алкохол, тютюн и 
свързани с него продукти и др. са определени в Техническата спецификация – част II от 
документацията за участие, в съответствие с чл. 48, ал. 1 от ЗОП. Посочените видове 
продукти/стоки за двете обособени позиции са прогнозни за срока на договора (24 
месеца) и Възложителят си запазва правото да не ги закупи в пълния им асортимент, 
както и може да заявява допълнителни такива извън примерно описаните в 
Техническата спецификация – част II от документацията за участие. Конкретните видове 
продукти/стоки се определят в зависимост от нуждите на Възложителя и в рамките на 
финансовата обезпеченост. Мястото за изпълнение на поръчката и предаване на 
„продуктите/стоките” на Възложителя (или упълномощено от него лице) е търговските 
обекти на Възложителя, намиращи се в с. Белица, община Лъки, област Пловдив.
Menettelyn tunniste: 8b1815d0-01fa-413b-bb69-baf3b921723f
Sisäinen tunniste: 549732
Menettelyn tyyppi: Avoin
Käytetään nopeutettua menettelyä: ei

https://ted.europa.eu/fi/notice/-/detail/75874-2026
mailto:m_marsi@abv.bg
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2.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 15000000 Elintarvikkeet, juomat, tupakka ja vastaavat tuotteet

2.1.2.  Suorituspaikka
Postitoimipaikka: с. Белица, община Лъки, област Пловдив
Maaryhmittely (NUTS): Пловдив (BG421)
Maa: Bulgaria
Lisätiedot: Мястото за изпълнение на поръчката и предаване на „продуктите/стоките” на 
Възложителя (или упълномощено от него лице) е търговските обекти на Възложителя, 
намиращи се в с. Белица, община Лъки, област Пловдив.

2.1.3.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 60 000,00 BGN

2.1.4.  Yleistä tietoa
Lisätiedot: 1. Основания за отстраняване- наличие на обстоятелства по: - чл. 54, ал.1 от 
ЗОП - чл. 55, ал.1, т.1 от ЗОП - чл.107 от ЗОП - чл. 3, т.8 от Закона за икономическите и 
финансовите отношения с дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален 
данъчен режим, контролираните от тях лица и техните действителни собственици 
(ЗИФОДРЮПДРКЛДС), освен ако спрямо участника е приложимо някое от изключенията 
по чл. 4 от ЗИФОДРЮПДРКЛДС - чл. 87 от Закона за противодействие на корупцията - 
чл. 5к от Регламент (ЕС) № 833/2014 г. относно ограничителните мерки с оглед на 
действията на Русия, дестабилизиращи положението в Украйна 2. Гаранцията за 
обезпечаване изпълнението на договора е 3 % от стойността на договора без ДДС, за 
съответната обособена позиция. Същата се представя под формата на парична сума, 
банкова гаранция или застраховка, която обезпечава изпълнението чрез покритие на 
отговорността на изпълнителя за срока на договора. 3. Участниците могат да получат 
необходимата информация за задълженията, свързани с данъци и осигуровки, опазване 
на околната среда, закрила на заетостта и условията на труд, които са в сила в РБ и 
относими към услугите, предмет на поръчката, както следва: - Относно задължения, 
свързани с данъците и осигуровките – Национална агенция по приходите; 
информационен телефон на НАП – 0700 18 700; интернет адрес:  - Относно www.nap.bg
задължения за опазване на околната среда – Министерство на околната среда и водите; 
информационен център на МОСВ – работи всеки работен ден от 14 до 17 ч., 1000 
София, ул. „Мария Луиза” №22, тел. 02/940 63 31; интернет адрес: www.moew.

 - Относно задълженията, закрила на заетостта и условията на труд - government.bg/
Министерство на труда и социалната политика; 1051 София, ул. „Триадица” №2, тел. 02
/8119443; интернет адрес: www.mlsp.government.bg.
Oikeusperusta: 
Direktiivi 2014/24/EU
Настоящата обществена поръчка се възлага по реда на чл. 18, ал. 1, т. 1 и чл. 20, ал. 1 
от Закона за обществените поръчки.

2.1.5.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Osien enimmäismäärä, joiden osalta yksi tarjoaja voi jättää tarjouksia: 2
Sopimusehdot: 
Osien enimmäismäärä, joista voidaan tehdä sopimus yhden tarjoajan kanssa: 2

2.1.6.  Poissulkemisperusteet

http://www.nap.bg
http://www.moew.government.bg/
http://www.moew.government.bg/
http://www.mlsp.government.bg
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Poissulkemisperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Rikollisjärjestön toimintaan osallistuminen: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korruptio: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Petos: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по 
чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terrorismirikokset tai terroritoimintaan liittyvät rikokset: Кандидатът или участникът е осъден 
с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 108а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Rahanpesu tai terrorismin rahoitus: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, 
ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Lapsityövoima ja muut ihmiskaupan muodot: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Verojen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Sosiaaliturvamaksujen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Кандидатът или 
участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 
162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Ympäristölainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Sosiaalilainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Työlainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Кандидатът или участникът е 
извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с 
влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични 
нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
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Välitön tai välillinen osallistuminen tämän hankintamenettelyn valmisteluun: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Talouden toimijan hankintamenettelyyn osallistumisesta johtuvat eturistiriidat: Налице е 
конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Väärien tietojen antaminen, tietojen salaaminen, vaadittujen asiakirjojen toimittamatta 
jättäminen tai tätä menettelyä koskevien luottamuksellisten tietojen saaminen: За кандидата 
или участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който 
се доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП)
Puhtaasti kansallisten poissulkemisperusteiden nojalla asetettujen velvoitteiden rikkominen: 
За кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с 
влязла в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и 
чл. 254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по 
чл.61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.
13, ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
87 от Закона за противодействие на корупцията
Konkurssi: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Maksukyvyttömyys: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 
55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Järjestelyt velkojien kanssa: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Kansallisesta lainsäädännöstä johtuva konkurssia tai muuta sellaista vastaava tilanne: 
Съгласно законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се 
намира в положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по 
несъстоятелност; в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с 
кредиторите; преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Varat selvitysmiehen hallinnassa: Кандидатът или участникът е в процедура по 
ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Liiketoiminta on keskeytetty: Кандидатът или участникът е преустановил дейността си (чл. 
55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Ilmoituksen nimi: „Доставка на хранителни продукти”
Kuvaus: Необходимите характеристики на продуктите, предмет на обществената 
поръчка по обособена позиция № 1 - хляб и хлебни изделия, месо и месни продукти, 
мляко и млечни произведения, плодове и зеленчуци, плодови и зеленчукови консерви, 
захарни изделия и ядки, подправки и др. са определени в Техническата спецификация – 
част II от документацията за участие, в съответствие с чл. 48, ал. 1 от ЗОП. ​​​​​​​
Sisäinen tunniste: 549742
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5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 15000000 Elintarvikkeet, juomat, tupakka ja vastaavat tuotteet
Optiot: 
Optioiden kuvaus: Предвидените възможности за изменение на договора, съгласно чл. 
116, ал. 1, т. 1 от ЗОП, и за двете обособени позиции, са следните: 1. При промяна 
единичната цена на продуктите в следствие на повишението или понижението на 
цените на основните суровини, горива и енергоносители страните могат да изменят 
договора по взаимно съгласие, изразено в писмена форма. 2. При искане от страна на 
изпълнителя за промяна на цените, същият се задължава да представи на възложителя 
извадка от борсовите цени за обосновка.

5.1.2.  Suorituspaikka
Postitoimipaikka: с. Белица, община Лъки, област Пловдив
Maaryhmittely (NUTS): Пловдив (BG421)
Maa: Bulgaria
Lisätiedot: Мястото за изпълнение на поръчката и предаване на „продуктите/стоките” на 
Възложителя (или упълномощено от него лице) е търговските обекти на Възложителя, 
намиращи се в с. Белица, община Лъки, област Пловдив.

5.1.3.  Arvioitu kesto
Kesto: 24 Kuukaudet

5.1.4.  Uusiminen
Sopimuksen optiokausien enimmäismäärä: 0

5.1.5.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 45 000,00 BGN

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): ei

5.1.7.  Strategiset hankinnat
Strategisten hankintojen tavoite: Ei strategista hankintaa
Ympäristöä säästävien hankintojen kriteerit: Ei ympäristöä säästävien julkisten hankintojen 
kriteerejä

5.1.8.  Esteettömyyskriteerit
Vammaisia koskevia esteettömyysvaatimuksia ei ole otettu huomioon, koska hankintaa ei ole 
tarkoitettu luonnollisten henkilöiden käyttöön

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Kriteeri: Työkalut, laitokset tai tekniset laitteet
Valintaperusteen kuvaus: Минимални технически и професионални способности: 
Участникът трябва да има на разположение минимум 1 (един) търговски обект за 
продажба на „продуктите/стоките” предмет на настоящата обществена поръчка 
/собствен или нает/, на територията на област Пловдив или област Смолян, като 
критерият е приложим и за двете обособени позиции. Мотиви: Възложителят поставя 
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изискване за наличието на търговски обект на територията на област Пловдив или 
област Смолян, поради следните обстоятелства: Продуктите, предмет на поръчката се 
предлагат на клиенти, настанени по линията на организиран ловен туризъм в ловните 
бази на територията на ТП „ДЛС Кормисош“, което включва качествена храна и 
обслужване. Поради това, храната и напитките трябва да бъдат доставени бързо и 
съобразно изискванията на възложителя. Възложителят не може да си позволи да 
зареди храни и напитки в големи количества от всички разновидности, тъй като всяка 
стока има определен срок на годност. Възложителят има право на избор на стоката, най-
вече на плодове и зеленчуци, които да са пресни и да имат добър търговски вид. За 
установяване на това обстоятелство участникът попълва част IV, б."в", т. 9 от ЕЕДОП. 
Обстоятелството, че участникът отговаря на минималното изискване се доказва при 
подписване на договора за изпълнение за съответната обособена позиция със : - 
Списък-декларация на търговските обекти - посочва се местонахождение и точен адрес 
на търговския обект, телефон и e-mail за контакти.

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Nimi: най-ниска цена
Kuvaus: Възложителят определя за изпълнител на поръчката участникът предложил най-
ниска обща предложена цена – представляваща сбор от единичните цени по 
предварително изброени от възложителя типове и видове продукти, съгласно 
техническата спецификация на конкретната обособена позиция. Когато участниците не 
могат да бъдат класирани в съответствие с посочения критерий, тъй като една и съща 
цена се предлага в една или две или повече оферти, класирането се извършва чрез 
жребий.

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: bulgaria
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://app.eop.bg/today/549732
Tilapäinen viestintäkanava: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://app.eop.bg/today/549732
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: bulgaria
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 30/01/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Itä-Euroopan 
aika, Keski-Euroopan kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 4 Kuukaudet
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 02/02/2026 09:30:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan aika, 
Keski-Euroopan kesäaika
Paikka: В системата
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sähköinen laskutus: Sallittu
Tilaukset tehdään sähköisesti: ei

https://app.eop.bg/today/549732
https://app.eop.bg/today/549732
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Maksut tehdään sähköisesti: ei

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Комисия за защита на конкуренцията
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: Съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 от Закона за 
обществените поръчки, жалба може да се подава в 10-дневен срок от изтичането на 
срока по чл. 100, ал. 3 – срещу решението за откриване на процедурата, решението за 
създаване на квалификационна система и/или решението за одобряване на промени в 
условията по обявената процедура.
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: Комисия за 
защита на конкуренцията

5.1.  Osa: LOT-0002
Ilmoituksen nimi: „Доставка на напитки, тютюн и свързани с него продукти”
Kuvaus: Необходимите характеристики на продуктите/стоките, предмет на обществената 
поръчка по обособена позиция № 2 – минерални и газирани води, безалкохолни 
напитки, напитки със съдържание на алкохол, тютюн и свързани с него продукти и др. са 
определени в Техническата спецификация – част II от документацията за участие, в 
съответствие с чл. 48, ал. 1 от ЗОП.
Sisäinen tunniste: 549744

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 15900000 Juomat, tupakka ja vastaavat tuotteet
Optiot: 
Optioiden kuvaus: Предвидените възможности за изменение на договора, съгласно чл. 
116, ал. 1, т. 1 от ЗОП, и за двете обособени позиции, са следните: 1. При промяна 
единичната цена на продуктите в следствие на повишението или понижението на 
цените на основните суровини, горива и енергоносители страните могат да изменят 
договора по взаимно съгласие, изразено в писмена форма. 2. При искане от страна на 
изпълнителя за промяна на цените, същият се задължава да представи на възложителя 
извадка от борсовите цени за обосновка.

5.1.2.  Suorituspaikka
Postitoimipaikka: с. Белица, община Лъки, област Пловдив
Maaryhmittely (NUTS): Пловдив (BG421)
Maa: Bulgaria
Lisätiedot: Мястото за изпълнение на поръчката и предаване на „продуктите/стоките” на 
Възложителя (или упълномощено от него лице) е търговските обекти на Възложителя, 
намиращи се в с. Белица, община Лъки, област Пловдив.

5.1.3.  Arvioitu kesto
Kesto: 24 Kuukaudet

5.1.4.  Uusiminen
Sopimuksen optiokausien enimmäismäärä: 0
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5.1.5.
 
Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 15 000,00 BGN

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): ei

5.1.7.  Strategiset hankinnat
Strategisten hankintojen tavoite: Ei strategista hankintaa
Ympäristöä säästävien hankintojen kriteerit: Ei ympäristöä säästävien julkisten hankintojen 
kriteerejä

5.1.8.  Esteettömyyskriteerit
Vammaisia koskevia esteettömyysvaatimuksia ei ole otettu huomioon, koska hankintaa ei ole 
tarkoitettu luonnollisten henkilöiden käyttöön

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Kriteeri: Työkalut, laitokset tai tekniset laitteet
Valintaperusteen kuvaus: Минимални технически и професионални способности: 
Участникът трябва да има на разположение минимум 1 (един) търговски обект за 
продажба на „продуктите/стоките” предмет на настоящата обществена поръчка 
/собствен или нает/, на територията на област Пловдив или област Смолян, като 
критерият е приложим и за двете обособени позиции. Мотиви: Възложителят поставя 
изискване за наличието на търговски обект на територията на област Пловдив или 
област Смолян, поради следните обстоятелства: Продуктите, предмет на поръчката се 
предлагат на клиенти, настанени по линията на организиран ловен туризъм в ловните 
бази на територията на ТП „ДЛС Кормисош“, което включва качествена храна и 
обслужване. Поради това, храната и напитките трябва да бъдат доставени бързо и 
съобразно изискванията на възложителя. Възложителят не може да си позволи да 
зареди храни и напитки в големи количества от всички разновидности, тъй като всяка 
стока има определен срок на годност. Възложителят има право на избор на стоката, най-
вече на плодове и зеленчуци, които да са пресни и да имат добър търговски вид. За 
установяване на това обстоятелство участникът попълва част IV, б."в", т. 9 от ЕЕДОП. 
Обстоятелството, че участникът отговаря на минималното изискване се доказва при 
подписване на договора за изпълнение за съответната обособена позиция със : - 
Списък-декларация на търговските обекти - посочва се местонахождение и точен адрес 
на търговския обект, телефон и e-mail за контакти.

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Nimi: най-ниска цена
Kuvaus: Възложителят определя за изпълнител на поръчката участникът предложил най-
ниска обща предложена цена – представляваща сбор от единичните цени по 
предварително изброени от възложителя типове и видове продукти, съгласно 
техническата спецификация на конкретната обособена позиция. Когато участниците не 
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могат да бъдат класирани в съответствие с посочения критерий, тъй като една и съща 
цена се предлага в една или две или повече оферти, класирането се извършва чрез 
жребий.

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: bulgaria
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://app.eop.bg/today/549732
Tilapäinen viestintäkanava: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://app.eop.bg/today/549732
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: bulgaria
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 19/02/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Itä-Euroopan 
aika, Keski-Euroopan kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 4 Kuukaudet
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 20/02/2026 13:00:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan aika, 
Keski-Euroopan kesäaika
Paikka: В системата
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sähköinen laskutus: Sallittu
Tilaukset tehdään sähköisesti: ei
Maksut tehdään sähköisesti: ei

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Комисия за защита на конкуренцията
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: Съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 от Закона за 
обществените поръчки, жалба може да се подава в 10-дневен срок от изтичането на 
срока по чл. 100, ал. 3 – срещу решението за откриване на процедурата, решението за 
създаване на квалификационна система и/или решението за одобряване на промени в 
условията по обявената процедура.
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: Комисия за 
защита на конкуренцията

8. Organisaatiot

8.1.  ORG-0001
Virallinen nimi: ТЕРИТОРИАЛНО ПОДЕЛЕНИЕ "ДЪРЖАВНО ЛОВНО СТОПАНСТВО 
"КОРМИСОШ" - гр. ЛЪКИ"

https://app.eop.bg/today/549732
https://app.eop.bg/today/549732
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Rekisterinumero: 2016195800239
Postiosoite: ул. ХАЙДУШКИ ПОЛЯНИ №.14
Postitoimipaikka: гр.Лъки
Postinumero: 4241
Maaryhmittely (NUTS): Пловдив (BG421)
Maa: Bulgaria
Yhteyspiste: ВАНЯ АТАНАСОВА ТАШЕВА
Sähköposti: m_marsi@abv.bg
Puhelin: +359885187066
Hankkijaprofiili: https://app.eop.bg/buyer/20605
Tämän organisaation roolit: 
Ostaja

8.1.  ORG-0002
Virallinen nimi: Комисия за защита на конкуренцията
Rekisterinumero: 000698612
Postiosoite: бул. Витоша № 18
Postitoimipaikka: София
Postinumero: 1000
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria
Yhteyspiste: Комисия за защита на конкуренцията
Sähköposti: delovodstvo@cpc.bg
Puhelin: +359 29356113
Faksi: +359 29807315
Internetosoite: http://www.cpc.bg
Tämän organisaation roolit: 
Muutoksenhakuelin
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio

10. Muutos

Muutettavan ilmoituksen edellinen versio: cf55f88d-adf3-482c-81ca-880290ee2c99-01
Muutoksen pääasiallinen syy: Ajantasaiset tiedot
Kuvaus: На основание чл. 100, ал. 12, т. 1 от Закона за обществените поръчки, 
Възложителят определя допълнителен срок за подаване на оферти по ОП 2, тъй като в 
първоначално определения срок няма постъпили оферти за ОП 2. Новият срок за 
подаване на оферти по ОП 2 е 19.02.2026 г., 23:59 ч. Новият срок за отваряне на оферти 
по ОП 2 е 20.02.2026 г., 13:00 ч. в ЦАИС ЕОП.

10.1.  Muutos
Osion tunniste: LOT-0002
Muutosten kuvaus: Възложителят удължава срока за подаване на оферти по ОП 2. 
Новият срок за подаване на оферти по ОП 2 е 19.02.2026 г., 23:59 ч. Новият срок за 
отваряне на оферти по ОП 2 е 20.02.2026 г., 13:00 ч. в ЦАИС ЕОП.

Ilmoituksen tiedot

Ilmoituksen tunniste/versio: dd19eb5c-8603-4651-9181-83168286f375  -  01
Lomakkeen tyyppi: Kilpailu

mailto:m_marsi@abv.bg
https://app.eop.bg/buyer/20605
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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Ilmoituksen tyyppi: Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – 
vakiojärjestelmä
Ilmoituksen alatyyppi: 16
Ilmoituksen lähetyspäivä: 02/02/2026 12:58:52 (UTC+02:00) Itä-Euroopan aika, Keski-
Euroopan kesäaika
Kielet, joilla tämä ilmoitus on virallisesti saatavilla: bulgaria
Ilmoituksen julkaisunumero: 75874-2026
EUVL S -lehden numero: 23/2026
Julkaisupäivä: 03/02/2026
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